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1. Gently press the battery cover to pull down and take out the battery cover.
2. Put the battery in the battery box.(Note the positive and negative direction of the 
battery)
3. Put the battery cover into the original outlet and buckle it completely.
Note for Remote Control

1. The remote control must be facing the receiver;
2. The scope of using of the remote control is within about 5 meters facing the 
receiver. If the remote control does not face the receiver, the scope of use of the 
remote control will be reduced;
3. Do not place any barrier between the receiver and the remote control;
4. Please properly keep the remote control to avoid collision and fall;
5. Please take out the battery and keep it properly when you do not use the remote 
control.
a) Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local 
regulations and keep away from children. Do NOT dispose of batteries in 
household trash or incinerate.
b) Even used batteries may cause severe injury or death.
c) Call a local poison control center for treatment information.
d) Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
e) Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above (manufacturer's 
specified temperature rating) or incinerate. Doing so may result in injury due to 
venting, leakage or explosion resulting in chemical burns.
f) Ensure the batteries are installed correctly according to polarity (+ and -).
g) Do not mix old and new batteries, different brands or types of batteries, such as 
alkaline, carbon zinc, or rechargeable batteries.
h) Remove and immediately recycle or dispose of batteries from equipment not 
used for an extended period of time according to local regulations.
I) Always completely secure the battery compartment. If the battery compartment 
does not close securely, stop using the product, remove the batteries, and keep 
them away from children.

negative

positive
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Figure 7B.1
Packaging Marking - Warning: Contains coin battery

●INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or 
coin battery.
●DEATH or serious injury can occur if ingested.
●A swallowed button cell or coin battery can cause Internal 
Chemical Burns in as little as 2 hours.
●KEEP new and used batteries OUT OF REACH of 
CHILDREN 
●Seek immediate medical attention if a battery is suspected 
to be swallowed or inserted inside any part of the body.

Figure 7B.2
Packaging Marking - Warning of ingestion Hazard

WARNING

●INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or 
coin battery.
●DEATH or serious injury can occur if ingested.
●A swallowed button cell or coin battery can cause Internal 
Chemical Burns in as little as 2 hours.
●KEEP new and used batteries OUT OF REACH of 
CHILDREN 
●Seek immediate medical attention if a battery is suspected 
to be swallowed or inserted inside any part of the body.

WARNING
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DES GARANTIES IMPORTANTES

ENLEVEZ TOUS LES MATÉRIAUX D'EMBALLAGE DE CE PRODUIT AVANT DE 
L'UTILISER. CET APPAREIL DOIT ÊTRE INSTALLÉ SUR UNE SURFACE 
PLANE. VEUILLEZ VOUS ASSURER QUE L'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE DE 
L'APPAREIL EST DÉCONNECTÉE AVANT L'INSTALLATION. 
L'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE DE L'APPAREIL SOIT DÉCONNECTÉE AVANT 
DE L'INSTALLER.

Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil. Conservez ce 
manuel pour pouvoir vous y référer ultérieurement. 
1. Gardez cet appareil hors de portée des enfants. Une surveillance étroite est 
nécessaire lorsque des enfants se trouvent à proximité. 
2. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des 
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou 
qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient été 
surveillées ou instruites sur l'utilisation de cet appareil par une personne 
responsable de leur sécurité.
3. Si le cordon d'alimentation ou la fiche sont endommagés, si l'appareil fonctionne 
mal, s'il est tombé ou s'il a été endommagé, ne l'utilisez pas. Retournez l'appareil 
au fournisseur ou au centre de service après-vente le plus proche, afin qu'il soit 
examiné, réparé ou ajusté.

AVERTISSEMENT - pour réduire les risques d'incendie, d'électrocution ou de 
blessures aux personnes ou aux biens, veuillez lire et suivre attentivement 
les instructions ci-dessous.

● Faites toujours fonctionner l'appareil à partir d'une source d'alimentation de 
même tension, fréquence et puissance que celles indiquées sur le marquage 
d'identification du produit.
● Éteignez et débranchez toujours l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé, avant 
d'assembler ou de désassembler des pièces et avant de le nettoyer. Assemblez 
complètement le produit avant de le faire fonctionner. 
● Pour vous protéger contre le risque de choc électrique, n'immergez pas le 
produit, le cordon ou la fiche dans l'eau ou tout autre liquide.
● Ce produit ne doit pas être utilisé à proximité immédiate de l'eau, comme les 
baignoires, les lavabos et les piscines, où la probabilité d'une immersion ou d'une 
éclaboussure pourrait se produire.
● Évitez tout contact avec les pièces mobiles. N'insérez pas d'objet à travers le 
protecteur lorsque le produit est en marche. 
● Ne couvrez pas le protecteur et ne l'utilisez pas à proximité de rideaux. 
● Cet appareil est destiné à un usage domestique et intérieur uniquement.
● Ne pas l'utiliser à d'autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu.
● Débranchez toujours l'appareil lorsque vous le déplacez.
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DESCRIPTION DU PRODUIT

1. Panneau de contrôle

2. Persiennes

3. Indicateur de niveau d'eau

4. Roues pivotantes

5. Filtre de refroidissement en 
nid d'abeille

6. Commande à distance

7. Réservoir d'eau

8. Blocs de glace

9. Sortie d'évacuation de l'eau

GUIDE D'INSTALLATION

1. Retirez tous les matériaux d'emballage du produit et 
placez-le sur une surface plane. 
2. Retirer les roulettes. Placez l'appareil à l'envers sur 
une surface plane, en veillant à ce qu'un chiffon doux 
ou un tapis soit placé sous l'appareil pendant 
l'assemblage afin d'éviter de le rayer.
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a) Sur le côté de l'appareil, tirez sur le couvercle de la sortie d'eau pour ajouter de l'eau.
3. Versez de l'eau propre dans le réservoir. Observez le niveau d'eau à travers le 
marquage imprimé et faites attention aux points suivants :
a) Assurez-vous que l'eau est remplie jusqu'au niveau minimum indiqué.
b) Ne pas remplir l'eau au-delà du niveau maximum indiqué.
c) Une fois le réservoir rempli, veillez à ce que le couvercle de l'orifice de sortie soit 
fermement fermé. 
Remarque : N'ajoutez pas de détergent, de produit chimique, de parfum ou tout autre agent 
de mélange dans le réservoir. Cela provoquerait un blocage et endommagerait la pompe à 
eau.
4. Ajoutez des blocs de glace dans l'eau pour un refroidissement supplémentaire.

GUIDE D'UTILISATION

1. Insérez la fiche dans la prise de courant appropriée et assurez-vous qu'elle est bien 
fixée. Le témoin d'alimentation s'allume. 
2. Bouton ON/OFF : Appuyez une fois pour mettre l'appareil en marche. Pour revenir en 
mode veille, appuyez à nouveau sur le bouton. Pour éteindre complètement l'appareil, 
éteignez toutes les commandes, puis débranchez l'appareil. 
3. Boutons "Low", "Med" et "High" : Le ventilateur fonctionne selon la vitesse sélectionnée. 
Appuyez à nouveau sur la touche "ON/OFF" pour éteindre la glacière. 
4. Bouton Swing : Appuyez une fois sur cette touche pour que les lamelles intérieures de la 
glacière oscillent automatiquement à l'horizontale (le voyant d'oscillation s'allume). Pour 
arrêter l'oscillation, appuyez à nouveau sur le bouton - le voyant s'éteint. Vous pouvez 
déplacer manuellement les lamelles extérieures vers le haut ou vers le bas. 
5. Bouton de minuterie : Appuyez une fois pour régler la minuterie (1 à 8 heures). Chaque 
pression augmente le temps de 30 minutes. La durée sélectionnée s'allume sur 
l'indicateur. 
6. Bouton de mode : Lorsque vous appuyez sur cette touche, le mode par défaut est 
"Normal wind" (vent normal). Appuyez à nouveau sur le bouton pour passer du mode 
"Normal" au mode "Naturel" et au mode "Veille". Le voyant situé en haut de l'appareil 
indique le mode en cours. 
7. Bouton "Cool" : Avant de faire fonctionner l'appareil en mode "Cool", assurez-vous que 
l'eau dans le réservoir n'est pas au-dessus ou au-dessous de la marque limite. 
a) Appuyez sur le bouton après avoir ajouté de l'eau - l'appareil soufflera de l'air plus frais. 
Le voyant situé au-dessus du bouton "Cool" s'allume. 
b) Si vous trouvez que l'air n'est pas assez frais après l'étape (a), vous pouvez ajouter des 
blocs de glace dans le réservoir. Veillez à ne pas dépasser la capacité du réservoir, car 
vous risquez de l'endommager ou de vous électrocuter. 
c) Pour utiliser les blocs de glace, placez-les d'abord au congélateur jusqu'à ce qu'ils 
soient congelés, puis placez-les directement dans le réservoir. 
d) Pour remplacer l'eau ou la vidanger, retirez le bouchon de l'orifice de vidange afin que 
l'eau puisse s'écouler. Veillez à le faire au-dessus d'un seau, à l'extérieur ou dans un 
endroit où l'eau ne risque pas de s'écouler ou d'endommager la moquette ou le sol.

8.L'appareil est équipé d'un capteur de manque d'eau. En mode refroidissement, lorsque 
le niveau d'eau dans le réservoir est inférieur au niveau minimum, vous entendrez un 
signal sonore et le voyant lumineux clignotera en continu.
Remplissez le réservoir d'eau pour désactiver l'alarme en mode refroidissement. 
Éteignez d'abord l'appareil et débranchez-le de la prise de courant. Remplissez le 
réservoir d'eau en dépassant le repère du niveau d'eau minimum. Branchez l'appareil et 
remettez-le en marche.
Pour désactiver l'alarme et continuer à utiliser l'appareil comme ventilateur (sans 
refroidissement par évaporation), éteignez l'appareil et rallumez-le. L'alarme de manque 
d'eau ne se déclenche pas en mode Ventilateur uniquement. L'alarme de manque d'eau se 
déclenche à nouveau si la fonction COOL est activée alors que le réservoir d'eau est 
encore vide.
*S'applique uniquement aux modèles équipés de l'alarme de niveau d'eau bas.

9.Note : L'écran s'éteint automatiquement après cinq minutes, une pression sur n'importe 
quelle touche ouvre l'écran.

REMARQUE : Vous pouvez contrôler cet appareil à l'aide de la télécommande.
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COMMENT REMPLACER LA PILE DE LA TÉLÉCOMMANDE

1. Retirez la plaque de protection des piles au bas de 
la télécommande.
2. Remplacez la pile usagée par une pile neuve. 
3. Placez le couvercle de la pile fermement sur la 
télécommande.

Plaque de recouvrement 
de la batterie

Lieu d'installation de la batterie

1. Appuyez doucement sur le couvercle de la batterie pour le tirer vers le bas et le 
retirer.
2. Placez la batterie dans son logement (notez le sens positif et négatif de la 
batterie).
3. Remettre le couvercle de la batterie dans la prise d'origine et le boucler 
complètement.
Remarque concernant la télécommande

1. La télécommande doit être orientée vers le récepteur ;
2. Le champ d'utilisation de la télécommande est d'environ 5 mètres face au 
récepteur. Si la télécommande ne fait pas face au récepteur, le champ d'utilisation 
de la télécommande sera réduit ;
3. Ne placez aucun obstacle entre le récepteur et la télécommande ;
4. Veuillez ranger correctement la télécommande afin d'éviter les collisions et les 
chutes ;
5. Retirez la pile et conservez-la correctement lorsque vous n'utilisez pas la 
télécommande.
a) Retirer et recycler immédiatement les piles usagées ou les mettre au rebut 
conformément aux réglementations locales et les tenir hors de portée des enfants. 
Ne PAS jeter les piles dans les ordures ménagères ni les incinérer.
b) Même les piles usagées peuvent provoquer des blessures graves, voire 
mortelles.
c) Appelez un centre antipoison local pour obtenir des informations sur le traitement.
d) Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
e) Ne pas forcer la décharge, la recharge, le démontage, le chauffage au-delà de la 
température nominale spécifiée par le fabricant ou l'incinération. Vous risqueriez de 
vous blesser en raison d'un dégagement, d'une fuite ou d'une explosion entraînant 
des brûlures chimiques.
f) Veillez à ce que les piles soient installées correctement en respectant la polarité (+ 
et -).
g) Ne pas mélanger des piles neuves et anciennes, des marques ou des types de 
piles différents, tels que les piles alcalines, les piles carbone-zinc ou les piles 
rechargeables.
h) Retirez et recyclez ou éliminez immédiatement les piles des équipements non 
utilisés pendant une période prolongée, conformément aux réglementations locales.
I) Fermez toujours complètement le compartiment à piles. Si le compartiment à piles 
ne ferme pas correctement, arrêtez d'utiliser le produit, retirez les piles et tenez-les 
hors de portée des enfants.

négatif

positif



12

Figure 7B.1
Marquage de l'emballage - Avertissement : Contient une batterie de pièces de 
monnaie

● DANGER D'INGESTION : Ce produit contient une pile bouton ou 
une pile de monnaie.
●Le décès ou des blessures graves peuvent survenir en cas 
d'ingestion.
●Une pile bouton ou une pile de monnaie avalée peut provoquer 
des brûlures chimiques internes en seulement 2 heures.
●GARDEZ les piles neuves et usagées HORS DE LA PORTÉE DES 
ENFANTS. 
●Recherchez immédiatement des soins médicaux si vous 
soupçonnez qu'une pile a été avalée ou insérée à l'intérieur d'une 
partie du corps.

Figure 7B.2
Marquage de l'emballage - Mise en garde contre le risque d'ingestion

AVERTISSEMENT

● DANGER D'INGESTION : Ce produit contient une pile bouton ou 
une pile de monnaie.
●Le décès ou des blessures graves peuvent survenir en cas 
d'ingestion.
●Une pile bouton ou une pile de monnaie avalée peut provoquer 
des brûlures chimiques internes en seulement 2 heures.
●GARDEZ les piles neuves et usagées HORS DE LA PORTÉE DES 
ENFANTS. 
●Recherchez immédiatement des soins médicaux si vous 
soupçonnez qu'une pile a été avalée ou insérée à l'intérieur d'une 
partie du corps.

AVERTISSEMENT

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1) Filtre à air
Pour nettoyer le filtre à air, utilisez de l'eau propre et une brosse douce pour enlever la 
poussière.

2) Réservoir d'eau
1) Assurez-vous que l'appareil est entièrement éteint.
2) Retirez le couvercle arrière avec le filtre à air pour accéder au réservoir. 
3) Nettoyez les sédiments et l'intérieur du réservoir à l'aide d'un savon doux. 
4) Retirer le bouchon de l'orifice de vidange et évacuer l'eau restante. 
5) Replacez le bouchon dans l'orifice d'évacuation, en veillant à ce qu'il soit bien fixé avant 
de réutiliser l'appareil. 

3) Corps extérieur
Pour nettoyer le corps extérieur, utilisez un chiffon doux et humide (non mouillé) avec un 
savon doux. 

REMARQUE :
● En cas d'utilisation continue, veillez à remplacer l'eau par de l'eau fraîche au moins une 
fois par semaine. 
Nettoyez occasionnellement le filtre à air, puis laissez-le sécher complètement avant de le 
replacer dans l'appareil. 
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PRINCIPALES SPÉCIFICATIONS

Tension : 
Puissance nominale : 
Capacité maximale du réservoir d'eau Capacité du réservoir d'eau : 
Moteur :

120V, 60Hz
65W
15.0L
3-Speed

● Lorsqu'il n'est pas utilisé, débranchez l'appareil, puis vidangez soigneusement l'eau. 
Replacez l'appareil dans sa boîte d'origine pour le ranger. 
● En cas de dysfonctionnement ou de doute, n'essayez pas de réparer l'appareil vous-
même, car cela pourrait entraîner un risque d'incendie ou de choc électrique. 

AVERTISSEMENT :
Avant de procéder au nettoyage, débranchez l'appareil et laissez le ventilateur s'arrêter 
complètement. 
Ne pas immerger l'appareil dans l'eau.
N'utilisez pas de produits chimiques de nettoyage, tels que des détergents ou des produits 
abrasifs.
Ne laissez pas l'intérieur de l'appareil (en particulier le circuit imprimé) entrer en contact 
avec de l'eau, car cela pourrait être dangereux.
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